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ДЕНОТАТНО-НОМІНАТИВНА СТРУКТУРА ПСЕВДОНІМІЇ ЯК СКЛАДНИК УКРАЇНСЬКОЇ ОНОМАСТИЧНОЇ ТЕРМІНОСИСТЕМИ

Основним критерієм, на основі якого онімний простір членується на сектори і поля, є співвіднесеність номінацій з іменованими об’єктами. Так, О. В. Суперанська, характеризуючи принципи класифікації онімів на основі різних критеріїв і намагаючись при систематизації враховувати їхню належність до певних мов, територій, соціальних формацій тощо, на чільне місце поставила саме типологію власних назв у зв’язку з іменованими об’єктами [див.: 10, с. 159], „оскільки співвіднесеність із предметом, як правило, визначає „обличчя” імені й інші його характеристики” [10, с. 160].

У першій вітчизняній класифікаційній праці, якою може вважатися проект В. В. Німчука „Українська ономастична термінологія”, предметно-номінативні особливості онімів описувалися у 89 словникових статтях із-поміж 300 наявних [див.: 6]; у загальнослов’янському зібранні ономастичних термінів із 199 словникових статей 45 (22,5 %) приділено аналогічним проблемам [див.: 7]. У „Словнику російської ономастичної термінології” Н. В. Подольської саме такій класифікації власних назв присвячені перші п’ять схем [див.: 8, с. 14–16].

Як бачимо, об’єктно-номінативна типологія власних назв постійно перебувала у центрі уваги вітчизняних і зарубіжних ономастів. У своєму дослідженні ми кваліфікуємо її як денотатно-номінативну, оскільки сутність номінації найкраще визначає саме денотат, тобто „будь-який об’єкт, який має власну назву” [8, с. 55]. 

„Типологія пропріативів, що ґрунтується на групуванні денотатів, має особливе значення для ономастики, оскільки, по-перше, надає стрункості, послідовності і логічності власне процесу дослідження таких лексем; по-друге, дозволяє визначити продуктивність різних класів власних назв у певній мові; по-третє, є основою для зіставно-порівняльних висновків, які характеризують інші функціональні аспекти онімів, причому таке зіставлення можна робити на матеріалі однієї, кількох або багатьох мов. Саме тому усі інші класифікації власних назв значною мірою безпосередньо пов’язані із предметно-номінативною” [12, с. 72].
Структурування антропонімного простору української мови з позицій співвідношення власних особових назв із їхніми денотатами і є завданням нашої наукової рόзвідки, тим паче, що окремі моменти щодо групування власних особових назв, на нашу думку, потребують певного уточнення. Передусім це стосується псевдонімів – вигаданих власних назв, які „може мати людина (або група людей)” [8, с. 31]. Саме псевдонімію можна вважати найменш розробленою у денотатно-номінативному плані, оскільки практично ніхто з дослідників не розрізняє додаткових підвидів у її складі, всупереч розмаїттю таких найменувань у реальному житті. Підтвердженням цього є, наприклад, типології антропонімів В. В. Німчука, який виокремив особові імена (чоловічі, жіночі і дитячі), прізвиська, прізвища, родові назви, клички, патроніми, метроніми, гінеконіми, андроніми, псевдоніми і криптоніми [див.: 6, с. 37–39], або Н. В. Подольської, яка виділила у складі антропонімів „особове ім’я, ім’я по батькові, прізвище, прізвисько, псевдонім, криптонім, кличку, андронім, гінеконім, патронім” [8, с. 113]. Більш детального структурування псевдонімікону немає. І навіть у спеціалізованих наукових працях, на кшталт описів вигаданих найменувань О. І. Дея [1], В. Г. Дмитрієва [2–3], А. Краснящих і К. Беляєва [4], І. Ф. Масанова [5], С. Подсєваткіна [9], А. Щуплова [13] та інших дослідників, відсутні класифікаційні проекти псевдонімів на основі як денотатно-номінативного критерію, так і функціональних, семантичних, дериваційних тощо.

У статті „Денотатно-номінативна структура антропонімікону української мови” [11] уже було зроблено спробу подати розширену систематизацію таких номінацій, із-поміж яких виокремлювалися клерикал-, логос-, міліті-, політик- і спорт-псевдоніми, а також арті-псевдоніми, додатково розділені на белетристик-, вокал-, імажо-, музик-, публіцистик-, сцено-, фільмо-, цирк- і шоу-псевдоніми. Аналогічне структурування наведене і в монографії „Структура онімного простору української мови” [див.: 12, с. 133–136], де також засвідчено наявність псевдовіртуалонімів (псевдоінтернетонімів і псевдокомп’ютеронімів) [див.: 12, c. 223]. 

Як показала практика подальших антропонімічних студій, такої градації псевдонімів недостатньо. Насамперед відсутні псевдонімічні поняття, що ґрунтуються на загальних категоріях ономастики. Відповідно, така терміносистема має бути доповнена низкою словникових статей, які стосуються визначення:

сутності псевдоніма (1. ПСЕВДОНІМ (від грец. pseudōs – ’помилковий, несправжній’ + онім) – різновид антропонімів. Вигадана ОН, яку використовують з метою приховати справжнє найменування: Леся Українка (Л. П. Косач), Пеле (Е. А. ду Насименту);
сукупності додаткових власних особових найменувань (1. ПСЕВДОНІМІКОН (від ’псевдонім’) – словник або реєстр псевдонімів, наявних у певній мові або характерних для окремих територій чи періодів: російський псевдонімікон ХІХ ст. 2. ПСЕВДОНІМІЯ (від ’псевдонім’) – один із секторів онімного простору. Сукупність псевдонімів певної мови або окремих територій, періодів тощо: сучасна французька псевдонімія);

відпсевдонімних прикметникових утворень (1. ПСЕВДОНІМІЙНИЙ (від ’псевдонімія’) – прикм., який стосується терміна ’псевдонімія’: псевдонімійний тип. 2. ПСЕВДОНІМІЧНИЙ (від ’псевдоніміка’) – прикм., який стосується терміна ’псевдоніміка’: псевдонімічні студії. 3. ПСЕВДОНІМНИЙ (від ’псевдонім’) – прикм., який стосується терміна ’псевдонім’: псевдонімний ряд);

псевдоніміки як підгалузі антропоніміки (1. ПСЕВДОНІМІКА (від ’псевдонім’) – розділ антропоніміки, присвячений вивченню псевдонімів. Із проблем псевдоніміки захистили дисертації В. М. Кам’янець, К. С. Мочалкіна, О. В. Петрова; видання довідкового типу підготували О. І. Дей, В. Г. Дмитрієв, Б. Комаров, А. Краснящих і К. Бєляєв, І. Ф. Масанов, С. Подсєваткін);

дослідника відповідних номінацій (1. ПСЕВДОНІМІСТ (від ’псевдонім’) – дослідник псевдонімів, напр.: О. І. Дей). 

Власне денотатно-номінативна структура псевдонімікону передбачає насамперед розмежування восьми груп таких власних назв: арті-, віртуал-, клерикал-, логос-, міліті-, оказіонал-, політик- та спорт-псевдонімів:
АРТІ-ПСЕВДОНІМ (від лат. artis – ’мистецтво’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН представника мистецьких кіл: К. П. Брюллов (К. П. Брюлло), М. В. Гоголь (М. В. Гоголь-Яновський), Тарапунька (Ю. Т. Тимошенко); 

ВІРТУАЛ-ПСЕВДОНІМ (від лат. virtualis – ’можливий’ + псевдонім), або віртуальне псевдо, нікнейм, – різновид псевдонімів. Вигадана ОН користувача комп’ютером або Інтернетом (приватної особи, підприємства, газети, партії тощо); переважно записується латиницею: alex (Олександр), onoma_hnu (секція ономастики кафедри української філології Хмельницького національного університету); 

КЛЕРИКАЛ-ПСЕВДОНІМ (від лат. clericalis – ’церковний’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН церковного діяча: Іосиф Волоцький (І. І. Санін), І. І. Кронштадський (І. І. Сергєєв);

ЛОГОС-ПСЕВДОНІМ (від грец. logos – ’поняття; думка, розум’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН вченого, науковця: О. Х. Востоков (О. Х. Остенек), Д. І. Менделєєв (Д. І. Соколов);
МІЛІТІ-ПСЕВДОНІМ (від лат. militia – ’військо’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН військового діяча (найбільш часто – підпільна кличка розвідника): Р. І. Абель (В. Г. Фішер), Льова Задов (Л. А. Зіньковський); 

ОКАЗІОНАЛ-ПСЕВДОНІМ (від лат. occasionalis – ’випадковий’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН людини, яка використовує її з метою приховати своє справжнє найменування у звичайній побутовій ситуації (по суті, обманна ОН): Іван Петрович Карпелюк (замість справжнього найменування Григорій Семенович Варченко);

ПОЛІТИК-ПСЕВДОНІМ (від грец. politikē – ’державна діяльність, політика’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН політичного діяча: Артем (Ф. А. Сергєєв), Віллі Брандт (Г. Е. К. Фрам);

СПОРТ-ПСЕВДОНІМ (від англ. sport ‹ disport – ’розважатися’ + псевдонім) – різновид псевдонімів. Вигадана ОН спортсмена: Гата Камський (Г. Р Сабір), Мухаммед Алі (К. М. Клей).

У складі арті-псевдонімів додатково розрізняються белетристик-, вокал-, імажо-, музик-, публіцистик-, сцено-, фільмо-, цирк- і шоу-псевдоніми:

БЕЛЕТРИСТИК-ПСЕВДОНІМ (від франц. belles lettres – ’красне письменство’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН письменника: Багряний І. П. (І. П. Лозов’ягін), І. К. Карпенко-Карий (І. К. Тобілевич); 

ВОКАЛ-ПСЕВДОНІМ (від франц. vocal ‹ лат. vocalis – ’голосовий’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН співака: Ані Лорак (Куєк К.), Ірина Аллегрова (І. О. Климчук); 

ІМАЖО-ПСЕВДОНІМ (від лат. imago – ’образ, зображення’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН художника або скульптора: І. К. Айвазовський (О. В. Айвазян), В. Г. Перов (В. Г. Кріденер);
МУЗИК-ПСЕВДОНІМ (від грец. musikē – букв. ’мистецтво муз’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН композитора або музиканта: В. І. Мураделі (В. І. Мурадов), П. І. Чайковський (П. І. Чайка); 

ПУБЛІЦИСТИК-ПСЕВДОНІМ (від лат. publicus – ’суспільний’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН публіциста (переважно теле- і радіожурналіста): Микола Вересень (М. Ситник), Сєва Новгородцев (В. Б. Левенштейн);
СЦЕНО-ПСЕВДОНІМ (від лат. scaena ‹ грец. skēnē – ’намет, з якого виходили актори’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН артиста театру або кіно: В. І. Качалов (В. І. Шверубович), Марина Владі (М.-Л. В. Полякова-Байдарова);
ФІЛЬМО-ПСЕВДОНІМ (від англ. film – ’плівка’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН творця фільму (насамперед режисера): Р. Л. Кармен (Р. Л. Корнман), Л. О. Квініхідзе (Л. О. Файнціммер); 

ЦИРК-ПСЕВДОНІМ (від лат. circus – букв. ’коло’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН артиста цирку: Карандаш (М. М. Рум’янцев), І. Е. Кіо (І. Е. Гіршфельд-Ренард).

ШОУ-ПСЕВДОНІМ (від англ. show – букв. ’показ’ + псевдонім) – різновид арті-псевдонімів. Вигадана ОН артиста розмовного жанру: К. Б. Новикова (К. Б. Герцер), Штепсель (Ю. Березін). 

Віртуал-псевдоніми розмежовуються на дві підгрупи: 

ІНТЕРНЕТ-ПСЕВДОНІМ (від лат. inter – ’між, посеред’, англ. net – ’павутина’ + псевдонім) – різновид віртуал-псевдонімів. Вигадана ОН користувача Інтернетом (фізичної або юридичної особи); переважно записується латиницею: terljuda (Людмила), avi_vi (Афганські воїни-інтернаціоналісти Вінниці);
КОМП’ЮТЕР-ПСЕВДОНІМ (від англ. computer‹ лат. computare – ’рахувати, обчислювати’) – різновид віртуал-псевдонімів. Вигадана ОН користувача комп’ютером (фізичної або юридичної особи); переважно записується латиницею: gala (Галина), hum.ped (Хмельницька гуманітарно-педагогічна академія).

Слід зазначити, що у багатьох випадках можливе подвійне або потрійне іменування псевдонімів, які стосуються віртуального простору: 

ВІРТУАЛЬНЕ ПСЕВДО (від лат. virtualis – ’можливий’, грец. pseudos – ’обман’) – те саме, що і віртуал-псевдонім;
НІКНЕЙМ (від англ. nickname – ’прізвисько; давати прізвисько’) – те саме, що і віртуал-псевдонім;
ПСЕВДОВІРТУАЛОНІМ (від грец. pseudos – ’обман’ + віртуалонім) – різновид віртуалонімів як сектора ідеонімії. ВН (переважно вигадана або неповна) користувача комп’ютером або Інтернетом; в основному записується латиницею: kbd_Kyjiw (Клуб болільників київського „Динамо”), nik (Микола); 

ПСЕВДОІНТЕРНЕТОНІМ (від грец. pseudos – ’обман’ + інтернетонім) – різновид псевдовіртуалонімів. ВН (переважно вигадана або неповна) користувача Інтернетом; в основному записується латиницею: liwadija.tur (туристична фірма „Лівадія”), slava_uman (Святослав);
ПСЕВДОКОМП’ЮТЕРОНІМ (від грец. pseudos – ’обман’ + комп’ютеронім) – різновид псевдовіртуалонімів. ВН (переважно вигадана або неповна) користувача Інтернетом; в основному записується латиницею: Мaja.12.10 (Майя), *WEGA* (ВАТ „Вега”).

Деякі дослідники (зокрема Подольська Н. В.) виокремлюють інші різновиди псевдонімів, на зразок:
ПСЕВДОАНДРОНІМ (від грец. pseudōs – ’помилковий, несправжній’ + андронім) – різновид псевдонімів за семантикою твірної основи. Вигадана ОН жінки, мотивована найменуванням чоловіка: Жорж Санд (Аврора Дюдеван), Марко Вовчок (М. О. Вілінська-Маркович). 
ПСЕВДОГІНЕКОНІМ (від грец. pseudōs – ’помилковий, несправжній’ + гінеконім) – різновид псевдонімів за семантикою твірної основи. Вигадана ОН чоловіка, мотивована найменуванням жінки: Сарафанова (Є. Данилевський), Черубина де Габріак (Макс Волошин). Н. В. Подольська ідентифікує таке поняття терміном ’псевдогінім’.
Безумовно, така типологія псевдонімії є науково достовірною, однак вона не ґрунтується на засадах денотатно-номінативних класифікації власних назв.

Отже, нове структурування псевдонімікону за характером іменованих денотатів, по-перше, включає загальнотеоретичні поняття, які доповнюють відповідну терміносистему ономастики в цілому; по-друге, передбачає чітке розмежування насамперед номінацій вигаданих особових назв. Тому такі словникові статті мають увійти до складу нового „Словника української ономастичної термінології”.

Відповідні уточнення і доповнення потрібно здійснити як серед інших груп особових найменувань, так і усього ономастикону.
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Анотація
Торчинський М. М. Денотатно-номінативна структура псевдонімії як складник української ономастичної терміносистеми.

У статті охарактеризовано денотатно-номінативну структуру псевдонімів як одного із розрядів особових назв. Нова типологія псевдонімії за характером іменованих денотатів включає насамперед загальнотеоретичні поняття, які доповнюють відповідну терміносистему ономастики в цілому. Більш детально розмежовано і номінації вигаданих особових назв. Такі словникові статті мають увійти до складу нового „Словника української ономастичної термінології”.
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